Приложение № 4 К решению
Собрания представителей №23\3     от        27.12.06
П О РЯ Д О К
Обеспечения первичных мер безопасности населения
Сельского поселения Рождествено на воде
С целью обеспечения безопасности при пользовании зонами рекреации водных объектов   запрещается:
1. Купание в местах, где -выставлены щиты (аншлаги) с предупреждениями и запрещающими надписями.
2. Купание в необорудованных. Незнакомых местах.
3. Заплывать за буйки, обозначающие границы плавания.
4. Подплывать к моторным, парусным судам. Весельным лодкам и другим плавсредствам.
5. Прыгать в воду с катеров, лодок, причалов, а также сооружений, не приспособленных для этих целей.
6. Загрязнять и засорять водоемы
7. Распивать спиртные напитки, купаться в состоянии алкогольного опьянения
8. Приводить с собой собак и других животных
9. Оставлять на берегу бумагу, стекло и другой мусор
10. Играть с мячом и в спортивные игры в не отведенных для этих целей местах. А также допускать в воде шалости, связанные с нырянием и захватом купающихся.
11. Подавать крики ложной тревоги
12. Плавать на досках, бревнах, лежаках, автомобильных камерах, надувных матрацах
13. При обучении плаванию ответственность за безопасность несет инструктор. Тренер, воспитатель, лицо проводящее обучение или тренировки.
14. При групповом обучении плаванию группы не должны превышать 10 человек. За группой должны наблюдать опытный спасатель и медицинский работник.
15. Обучение плаванию должно проводиться в специально отведенных местах.
16.    Каждый   гражданин   обязан   оказать   посильную   помощь терпящему бедствие на воде.
Указания представителей государственной инспекции по маломерным судам в части принятия мер безопасности на воде для лиц пользующихся зонами рекреации водных объектов, баз отдыха являются обязательными.
2.   МЕРЫ ОБЕСПЕЧЕНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ ДЕТЕЙ НА ВОДЕ
2.1. Безопасность детей на воде обеспечивается правильным выбором и оборудованием места купания, систематической разъяснительной работой с детьми о правилах поведения на воде и соблюдением мер предосторожности.
2.2. Взрослые обязаны не допускать купания детей в не установленных местах, шалостей на воде, плавания в не приспособленных для этого местах, и других нарушений правил безопасности на воде.
2.3.
В детских учреждения, расположенных у водоемов, участок
для купания детей должен выбираться по возможности у пологого
берега.
Дно участка должно иметь постепенный уклон до глубины двух метров, без ям, уступов, свободно от водных растений, коряг, камней. Стекла, и других предметов.
Перед открытием купального сезона дно акватории должно быть обследовано водолазами и очищено от опасных предметов.
2.4. На пляжах детских учреждений оборудуются участки для обучения плаванию детей дошкольного и младшего школьного возраста с глубинами не более 0,7 метра, а так же для детей старшего возраста с глубинами не более 1,2 метра. Участки ограждаются забором или обносятся линией поплавков, закрепленных на тросах. В местах с глубинами до 2 метров разрешается купаться детям в возрасте 12 лет и более и только хорошо плавающим. Эти места ограждаются буйками, расположенными на расстоянии 25-30 метров один от другого.
2.5. На расстоянии трех метров от уреза воды через каждые 25 метров устанавливаются стойки с вывешенными на них спасательными кругами и «концом Александрова».
2.6. В местах купания для детей оборудуется стенд с извлечениями из настоящих Правил с данными о температуре воды и воздуха, силе и направлении ветра.
2.6. Ответственность за безопасность детей во время купания и методическое руководство возлагается на инструктора по плаванию, либо взрослого сопровождающего детей.
Купание детей, не умеющих плавать, проводится отдельно от детей, умеющих плавать. 2.7. Перед началом купания детей проводится подготовка пляжа:
-границы участка. Отведенного для купания группы детей, обозначаются вдоль береговой черты флажками.
-    на   щитах   развешиваются   спасательные   круги,   «концы Александрова» и другой спасательный инвентарь.
2.8.
По окончании подготовки пляжа дети инструктируются по
правилам поведения на воде.
За купающимися детьми должно вестись непрерывное наблюдение сопровождающими лицами (родственниками, воспитателями. Инструкторами).
2.9.
Купающимся детям запрещается нырять с перил, мостков.
Заплывать за границу плавания.
3.
Во время купания детей на участке запрещается:
-купание и нахождение посторонних лиц;
-катание на лодках и катерах;
-игры и спортивные мероприятия.
4.
Для купания детей во время походов, прогулок, экскурсий
выбирается неглубокое место с пологим и чистым от свай,
коряг, острых камней, водорослей и ила дном. Обследование
места купания проводится взрослыми, умеющими хорошо
плавать и нырять. Купание детей проводится под контролем
взрослых.
МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ПОЛЬЗОВАНИИ ПАРОМНЫМИ ПЕРЕПРАВАМИ И НАПЛЫВНЫМИ
МОСТАМИ
1. Статус паромных переправ и наплавных мостов (далее по тексту - переправы), режим их работы определяются эксплуатирующими организациями по согласованию с органами    местного    самоуправления    -Администрацией
сельского поселения     и организациями, регулирующими судоходство и лесосплав.
2. Все переправы должны находиться в исправном рабочем состоянии и обеспечивать при их эксплуатации безопасность людей.
3. Плавсредства переправ должны отвечать техническим требованиям, иметь документацию, регистрироваться, проходить ежегодное освидетельствование на годность к плаванию, эксплуатироваться.
